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Marshallais 


Le marshallai s est une langue océanienne du sous-groupe 
micronésien , appartenant à la grande famille des langues 
austronésiennes . C'est la l angue vernaculaire des îles Marshall . 
Il y a deux dialectes principaux : le ratak et le ralik qui 
correspondent aux deux archipels majeurs. 

Le marshallais compte environ 61 000 locuteurs. 
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Classification 


Le marshallais est une langue austronésienne , du groupe des 
langues océaniennes , plus précisément de la branche 
micronésienne . Elle peut également être classée dans les 
langues de la Micronésie nucléaire. 

Répartition géographique 


Cette langue micronésienne est parlée aux îles Marshall (où elle 
est la langue vernaculaire et l'une des deux langues officielles 
avec l'anglais) et dans les communautés émigrées (notamment à 
Nauru et aux États-Unis) . 


Marshallais 

Kajin l^ajej / Kajin 
Ij^aje^ 

Pays îles Marshall 

Nombre 

de 44 000 

locuteurs 

Classification par famille 

- langues austronésiennes 

- langues malayo-polynésiennes 

- langues malayo-polynésiennes 
centrales-orientales (hypothétique) 
- langues malayo- 
polynésiennes orientales 

- langues océaniennes 
- langues océaniennes 
centrales-orientales 
- langues 
micronésiennes 
- marshallais 


Statut officiel 


Langue 

officielle 


B îles Marshall 


Codes de langue 
ISO 639-1 mh 
ISO 639-2 mah 

ISO 639-3 mah (http://www-01.sil.org/is 
0639-3/documentation.asp?id=m 
ah) 

lETF mh 


Écriture 




































L’alphabet marshallais à la 
bibliothèque de Delap-Uliga-Darrit 
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Minuscules 
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Les lettres avec une cédille sont écrites avec un point souscrit dans le Marshallese-English Online Dictionary. 

Vocabulaire 


aelôn 

[gdæel t évr)] 

Atoll (le mot peut désigner une île en général) 

ej et aip mour 

[££zt eévdv gdæmJ 
mtéoûüirv] 

Comment vas-tu ? 

eipipan 

[gfÀmv :dænJ] 

C'est bon. 

enana 

[££n Jædgntædg] 

C'est mauvais 

içkwe; 

yokwe 

[iæbg^DÈg] 

Bonjour et au revoir. Expression comparable à aloha en 
hawaïen. 

irooj 

[iiiurvYofett] 

Iroij, chef de clan dans la culture marshallaise. 

aaet 

[gdæéYtv] 

Oui 

jaab 

[ttæd: pv] 

Non 

koipipool tata 

[k^SAmv i/ofÈM dvagdvag] 

Merci beaucoup. Koipijiool signifie "merci". 

kôn jouj 

[kYent ztéouïlJ] 

De rien 

Kürjin 

[kLurv(un)zJint] 

Chrétien: La religion majoritaire aux îles Marshall. 


Voir aussi 


Articles connexes 

■ linguistique 

■ liste de langues 


















































■ langues par famille 

■ langues austronésiennes 

■ langues malayo-polynésiennes 

■ langues malayo-polynésiennes centrales-orientales 
■ langues malayo-polynésiennes orientales 
■ langues océaniennes 

■ langues océaniennes centrales et orientales 
■ langues micronésiennes 


Liens externes 

■ (en) Fiche langue (http://www.ethnologue.eom/l 
anguage/mah)[mah]clans la base de données 
linguistique Ethnologue. 

■ (en) Dictionnaire marshallais-anglais (http://ww 
w.trussel2.com/MOD/) 

■ (en) Practical Marshallese (http://www.peterrg.com/Practical%20Marshallese.pdf) 


Sur les autres projets Wikimedia : 
Catégorie:marshallais, sur le Wiktionnaire 
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